
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES - BROWNELLS 12 GAUGE
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Ensures Proper Rod Alignment & Protects The Bore

Machined Delrin® rod guide ensures correct alignment of the rod and
prevents the rod from contacting the barrel walls and possibly causing
damage. In use, the guide slips onto the cleaning rod before installing the
brush or mop, then it s inserted into the chamber end along with the tip of the
rod. Safe to use with cleaning solvents or lubricants, and cannot scratch or
mar the chamber in any way. Models available to fit 12, 20, and 28 gauge,
plus .410 bore. The Extended 12 gauge guide has an extra 5" of length and is
used for semi-auto and pump gun barrels with long extensions.

Attributes

Name: BROWNELLS 12 GAUGE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000973
Mfr. No.: 300402-1
Cartridge: 12 Gauge
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 050806006881

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR DIE SHOTGUN
REINIGUNGSSTANGENFÜHRUNG
Einleitung
Danke, dass du dich für die Brownells Shotgun Reinigungsstangenführung entschieden hast. Dieses Handbuch
soll dir wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen für die ordnungsgemäße Verwendung dieses
Produkts geben. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Reinigungsstangenführung für dein ShotgunKaliber geeignet ist (12, 20 oder 28
Gauge sowie .410 Bore).
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die lokalen Gesetze und
Vorschriften.
Halte die Reinigungsstangenführung und alle Reinigungsmaterialien außerhalb der Reichweite von
Kindern.
Überprüfe die Reinigungsstangenführung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Verwende die Reinigungsstangenführung nicht, wenn sie beschädigt ist oder nicht richtig in deine
Shotgun passt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Shotgun vor der Verwendung der Reinigungsstangenführung entladen ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du die Reinigungsstangenführung in die Kammer
einführst oder entfernst.
Verwende die Reinigungsstangenführung nicht mit Reinigungsmitteln oder Schmierstoffen, die nicht für
die Verwendung mit Feuerwaffen empfohlen werden.
Wenn du beim Einführen der Reinigungsstangenführung auf Widerstand stößt, stoppe sofort und
überprüfe auf Hindernisse.
Verwende die Reinigungsstangenführung nur für den vorgesehenen Zweck; versuche nicht, sie zu
modifizieren oder für andere Zwecke zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Shotgun vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle deine Reinigungsmaterialien, einschließlich der Reinigungsstange, Bürste oder Mop und
der Reinigungsstangenführung.

Installation der Reinigungsstangenführung2.

Schiebe die Reinigungsstangenführung auf die Reinigungsstange, bevor du die Bürste oder den
Mop anbringst.
Richte die Führung mit der Kammer deiner Shotgun aus.

Einführen der Reinigungsstangenführung3.

Führe die Reinigungsstange (mit der angehängten Führung) vorsichtig in das Kammerende der
Shotgun ein.



Stelle sicher, dass die Führung richtig in der Kammer sitzt, um Kontakt mit den Laufwänden zu
vermeiden.

Reinigungsprozess4.

Fahre mit dem Reinigungsprozess gemäß den Anweisungen für deine spezifischen
Reinigungsmaterialien fort.
Entferne nach dem Reinigen die Reinigungsstange und die Führung vorsichtig aus der Kammer.

Nach der Verwendung5.

Reinige die Reinigungsstangenführung nach jedem Gebrauch mit einem weichen Tuch, um
Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Reinigungsstangenführung an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Reinigungsmaterialien und Lösungsmittel gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Reinigungsstangenführung über den Gebrauch hinaus beschädigt wird, entsorge sie auf eine
Weise, die eine versehentliche Verwendung durch Kinder oder andere Personen verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen bezüglich der Sicherheit und Verwendung der Brownells Shotgun Reinigungsstangenführung
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess
für deine Shotgun gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und verantwortungsvolles Handeln beim Umgang
mit Feuerwaffen und verwandten Zubehör.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Cleaning Rod Guide. This guide is designed to provide you with
essential safety instructions and information for the proper use of this product. Please read this manual carefully
to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure that the cleaning rod guide is suitable for your shotgun gauge (12, 20, or 28 gauge, plus .410
bore).
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the cleaning rod guide and all cleaning supplies out of the reach of children.
Inspect the cleaning rod guide before each use for any signs of wear or damage.
Do not use the cleaning rod guide if it is damaged or does not fit properly in your shotgun.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the shotgun is unloaded before using the cleaning rod guide.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod guide from the chamber.
Do not use the cleaning rod guide with any cleaning solvents or lubricants that are not recommended for
use with firearms.
If you experience any resistance when inserting the cleaning rod guide, stop immediately and check for
obstructions.
Use the cleaning rod guide only for its intended purpose; do not attempt to modify or adapt it for other
uses.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that your shotgun is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning supplies, including the cleaning rod, brush or mop, and the cleaning rod
guide.

Installation of the Cleaning Rod Guide2.

Slide the cleaning rod guide onto the cleaning rod before installing the brush or mop.
Align the guide with the chamber of your shotgun.

Inserting the Cleaning Rod Guide3.

Carefully insert the cleaning rod (with the attached guide) into the chamber end of the shotgun.
Ensure that the guide is properly seated in the chamber to prevent contact with the barrel walls.

Cleaning Process4.

Proceed with the cleaning process as per the instructions for your specific cleaning supplies.
After cleaning, carefully remove the cleaning rod and guide from the chamber.

PostUse Care5.



Clean the cleaning rod guide with a soft cloth after each use to remove any residue.
Store the cleaning rod guide in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning materials and solvents in accordance with local regulations.
If the cleaning rod guide becomes damaged beyond use, dispose of it in a manner that prevents
accidental use by children or others.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the Brownells Shotgun Cleaning Rod Guide, please refer to
the manufacturer’s contact information provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your shotgun.
Always prioritize safety and responsible handling when using firearms and related accessories.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA GUÍA DE
VARILLA DE LIMPIEZA PARA ESCOPETA
Introducción
Gracias por elegir la Guía de Varilla de Limpieza para Escopeta de Brownells. Esta guía está diseñada para
proporcionarte instrucciones de seguridad esenciales e información para el uso adecuado de este producto. Por
favor, lee este manual cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guía de varilla de limpieza sea adecuada para el calibre de tu escopeta (12, 20 o 28,
además de .410).
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén la guía de varilla de limpieza y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de los niños.
Inspecciona la guía de varilla de limpieza antes de cada uso en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices la guía de varilla de limpieza si está dañada o no se ajusta correctamente a tu escopeta.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que la escopeta esté descargada antes de usar la guía de varilla de limpieza.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la guía de varilla de limpieza de la recámara.
No utilices la guía de varilla de limpieza con ningún solvente o lubricante de limpieza que no esté
recomendado para su uso con armas de fuego.
Si experimentas alguna resistencia al insertar la guía de varilla de limpieza, detente inmediatamente y
verifica si hay obstrucciones.
Usa la guía de varilla de limpieza solo para su propósito previsto; no intentes modificarla o adaptarla para
otros usos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu escopeta esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne tus suministros de limpieza, incluyendo la varilla de limpieza, el cepillo o la mopa, y la guía
de varilla de limpieza.

Instalación de la Guía de Varilla de Limpieza2.

Desliza la guía de varilla de limpieza sobre la varilla de limpieza antes de instalar el cepillo o la
mopa.
Alinea la guía con la recámara de tu escopeta.

Inserción de la Guía de Varilla de Limpieza3.

Inserta cuidadosamente la varilla de limpieza (con la guía adjunta) en el extremo de la recámara
de la escopeta.
Asegúrate de que la guía esté correctamente asentada en la recámara para evitar el contacto con
las paredes del cañón.

Proceso de Limpieza4.



Procede con el proceso de limpieza según las instrucciones de tus suministros de limpieza
específicos.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la varilla de limpieza y la guía de la recámara.

Cuidado después del Uso5.

Limpia la guía de varilla de limpieza con un paño suave después de cada uso para eliminar
cualquier residuo.
Guarda la guía de varilla de limpieza en un lugar seguro y seco, lejos de la luz solar directa y la
humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de limpieza y solventes de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la guía de varilla de limpieza se daña más allá del uso, deséchala de una manera que evite el uso
accidental por parte de niños u otras personas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad y el uso de la Guía de Varilla de Limpieza para Escopeta de
Brownells, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu
producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu
escopeta. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable al usar armas de fuego y accesorios
relacionados.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE GUIDE DE
TIGE DE NETTOYAGE DE FUSIL DE CHASSE
Introduction
Merci d'avoir choisi le Guide de Tige de Nettoyage de Fusil de Chasse de Brownells. Ce guide est conçu pour te
fournir des instructions de sécurité essentielles et des informations pour une utilisation appropriée de ce
produit. Merci de lire ce manuel attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le guide de tige de nettoyage est adapté à ton calibre de fusil de chasse (calibre 12, 20, 28
ou .410).
Manipule toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements
locaux.
Garde le guide de tige de nettoyage et tous les produits de nettoyage hors de la portée des enfants.
Inspecte le guide de tige de nettoyage avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne pas utiliser le guide de tige de nettoyage s'il est endommagé ou s'il ne s'adapte pas correctement à
ton fusil de chasse.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que le fusil de chasse est déchargé avant d'utiliser le guide de tige de nettoyage.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait du guide de tige de nettoyage de la
chambre.
Ne pas utiliser le guide de tige de nettoyage avec des solvants ou des lubrifiants de nettoyage qui ne
sont pas recommandés pour une utilisation avec des armes à feu.
Si tu ressens une résistance lors de l'insertion du guide de tige de nettoyage, arrête immédiatement et
vérifie la présence d'obstructions.
Utilise le guide de tige de nettoyage uniquement pour son usage prévu ; ne tente pas de le modifier ou
de l'adapter à d'autres usages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton fusil de chasse est complètement déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemble tes fournitures de nettoyage, y compris la tige de nettoyage, la brosse ou le chiffon, et
le guide de tige de nettoyage.

Installation du Guide de Tige de Nettoyage2.

Glisse le guide de tige de nettoyage sur la tige de nettoyage avant d'installer la brosse ou le
chiffon.
Aligne le guide avec la chambre de ton fusil de chasse.

Insertion du Guide de Tige de Nettoyage3.

Insère soigneusement la tige de nettoyage (avec le guide attaché) dans l'extrémité de la chambre
du fusil de chasse.
Assuretoi que le guide est correctement placé dans la chambre pour éviter tout contact avec les
parois du canon.



Processus de Nettoyage4.

Procède au nettoyage selon les instructions de tes fournitures de nettoyage spécifiques.
Après le nettoyage, retire soigneusement la tige de nettoyage et le guide de la chambre.

Entretien Après Utilisation5.

Nettoie le guide de tige de nettoyage avec un chiffon doux après chaque utilisation pour enlever
tout résidu.
Range le guide de tige de nettoyage dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du
soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tous les matériaux et solvants de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Si le guide de tige de nettoyage devient endommagé audelà de l'utilisation, jettele de manière à éviter
une utilisation accidentelle par des enfants ou d'autres personnes.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation du Guide de Tige de Nettoyage de Fusil de Chasse de
Brownells, merci de te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour ton fusil
de chasse. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable lors de l'utilisation des armes à feu et des
accessoires associés.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA GUIDA PER
ASTA DI PULIZIA DEL FUCILE A PALLINI
Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida per Asta di Pulizia del Fucile a Pallini Brownells. Questa guida è progettata per
fornirti istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per un uso corretto di questo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la guida per asta di pulizia sia adatta al calibro del tuo fucile a pallini (12, 20 o 28 gauge,
oltre a .410 bore).
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti
locali.
Tieni la guida per asta di pulizia e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona la guida per asta di pulizia prima di ogni uso per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la guida per asta di pulizia se è danneggiata o non si adatta correttamente al tuo fucile a
pallini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che il fucile a pallini sia scarico prima di utilizzare la guida per asta di pulizia.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando inserisci o rimuovi la guida per asta di pulizia dalla camera.
Non utilizzare la guida per asta di pulizia con solventi o lubrificanti per la pulizia che non sono
raccomandati per l'uso con armi da fuoco.
Se incontri resistenza durante l'inserimento della guida per asta di pulizia, fermati immediatamente e
controlla la presenza di ostruzioni.
Utilizza la guida per asta di pulizia solo per il suo scopo previsto; non tentare di modificarla o adattarla
per altri usi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che il tuo fucile a pallini sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli i tuoi materiali per la pulizia, inclusa l'asta di pulizia, la spazzola o il panno, e la guida per
asta di pulizia.

Installazione della Guida per Asta di Pulizia2.

Fai scorrere la guida per asta di pulizia sull'asta di pulizia prima di installare la spazzola o il panno.
Allinea la guida con la camera del tuo fucile a pallini.

Inserimento della Guida per Asta di Pulizia3.

Inserisci con attenzione l'asta di pulizia (con la guida attaccata) nell'estremità della camera del
fucile a pallini.
Assicurati che la guida sia correttamente posizionata nella camera per prevenire il contatto con le
pareti della canna.

Processo di Pulizia4.



Procedi con il processo di pulizia secondo le istruzioni per i tuoi specifici materiali per la pulizia.
Dopo la pulizia, rimuovi con attenzione l'asta di pulizia e la guida dalla camera.

Cura PostUso5.

Pulisci la guida per asta di pulizia con un panno morbido dopo ogni uso per rimuovere eventuali
residui.
Conserva la guida per asta di pulizia in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del
sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali e solventi per la pulizia in conformità con le normative locali.
Se la guida per asta di pulizia diventa danneggiata oltre l'uso, smaltiscila in modo da prevenire un uso
accidentale da parte di bambini o altri.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso della Guida per Asta di Pulizia del Fucile a Pallini
Brownells, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio
del tuo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per il tuo fucile a
pallini. Dai sempre priorità alla sicurezza e al maneggiamento responsabile quando utilizzi armi da fuoco e
accessori correlati.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte Brownells Shotgun Cleaning Rod Guide. Denne guiden er utformet for å gi deg essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for riktig bruk av dette produktet. Vennligst les denne manualen nøye for
å sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at stangguiden er egnet for kaliberet på din hagle (12, 20 eller 28 gauge, pluss .410 bore).
Håndter alltid skytevåpen ansvarlig og i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hold stangguiden og alle rengjøringsmidler utilgjengelig for barn.
Inspiser stangguiden før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk stangguiden hvis den er skadet eller ikke passer ordentlig i haglen din.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at haglen er avfyrt før du bruker stangguiden.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner stangguiden fra kammeret.
Ikke bruk stangguiden med rengjøringsløsninger eller smøremidler som ikke er anbefalt for bruk med
skytevåpen.
Hvis du opplever motstand når du setter inn stangguiden, stopp umiddelbart og sjekk for hindringer.
Bruk stangguiden kun til sitt tiltenkte formål; ikke prøv å modifisere eller tilpasse den for andre
bruksområder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at haglen din er helt avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle rengjøringsmidlene dine, inkludert rengjøringsstangen, børsten eller moppen, og
stangguiden.

Installasjon av stangguiden2.

Skyv stangguiden på rengjøringsstangen før du installerer børsten eller moppen.
Juster guiden med kammeret på haglen din.

Sette inn stangguiden3.

Sett forsiktig rengjøringsstangen (med den festede guiden) inn i kammerenden av haglen.
Sørg for at guiden er riktig plassert i kammeret for å forhindre kontakt med løpet.

Rengjøringsprosess4.

Fortsett med rengjøringsprosessen i henhold til instruksjonene for dine spesifikke
rengjøringsmidler.
Etter rengjøring, fjern forsiktig rengjøringsstangen og guiden fra kammeret.

Etter bruk omsorg5.

Rengjør stangguiden med en myk klut etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester.



Oppbevar stangguiden på et trygt, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle rengjøringsmaterialer og løsemidler i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis stangguiden blir skadet utover bruk, kast den på en måte som forhindrer utilsiktet bruk av barn eller
andre.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet og bruk av Brownells Shotgun Cleaning Rod Guide, vennligst
henvis til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsprosess for haglen din.
Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering når du bruker skytevåpen og relaterte tilbehør.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA PROWADNICY
DO WYCIORÓW STRZELBOWYCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Prowadnicy do Wyciorów Strzelbowych Brownells. Niniejszy przewodnik został
zaprojektowany, aby dostarczyć niezbędne instrukcje bezpieczeństwa oraz informacje dotyczące prawidłowego
użytkowania tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że prowadnica do wyciorów jest odpowiednia do kal. Twojej strzelby (12, 20 lub 28 gauge
oraz .410 bore).
Zawsze odpowiedzialnie obchodź się z bronią palną, zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Przechowuj prowadnicę do wyciorów oraz wszystkie materiały czyszczące w miejscu niedostępnym dla
dzieci.
Sprawdź prowadnicę do wyciorów przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj prowadnicy do wyciorów, jeśli jest uszkodzona lub nie pasuje prawidłowo do Twojej strzelby.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed użyciem prowadnicy do wyciorów.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania prowadnicy do wyciorów z komory.
Nie używaj prowadnicy do wyciorów z żadnymi rozpuszczalnikami czyszczącymi lub smarami, które nie są
zalecane do użycia z bronią palną.
Jeśli odczuwasz jakiekolwiek opory podczas wkładania prowadnicy do wyciorów, natychmiast przestań i
sprawdź, czy nie ma przeszkód.
Używaj prowadnicy do wyciorów tylko w jej zamierzonym celu; nie próbuj jej modyfikować ani
dostosowywać do innych zastosowań.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twoja strzelba jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz swoje materiały czyszczące, w tym pręt czyszczący, szczotkę lub mop oraz prowadnicę do
wyciorów.

Instalacja prowadnicy do wyciorów2.

Nałóż prowadnicę do wyciorów na pręt czyszczący przed zamontowaniem szczotki lub mopa.
Wyrównaj prowadnicę z komorą Twojej strzelby.

Wkładanie prowadnicy do wyciorów3.

Ostrożnie włóż pręt czyszczący (z zamontowaną prowadnicą) do komory strzelby.
Upewnij się, że prowadnica jest prawidłowo osadzona w komorze, aby zapobiec kontaktowi z
ściankami lufy.

Proces czyszczenia4.

Kontynuuj proces czyszczenia zgodnie z instrukcjami dla swoich specyficznych materiałów



czyszczących.
Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie wyjmij pręt czyszczący i prowadnicę z komory.

Pielęgnacja po użyciu5.

Po każdym użyciu wyczyść prowadnicę do wyciorów miękką szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj prowadnicę do wyciorów w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały czyszczące i rozpuszczalniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli prowadnica do wyciorów zostanie uszkodzona na tyle, że nie nadaje się do użytku, pozbądź się jej w
sposób, który uniemożliwi przypadkowe użycie przez dzieci lub inne osoby.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Prowadnicy do Wyciorów
Strzelbowych Brownells, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zawartych w
opakowaniu produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
swojej strzelby. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z
bronią palną oraz akcesoriami.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Shotgun Cleaning Rod Guiden. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan sinulle
olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot tämän tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että puhdistuspuikkoohjain on yhteensopiva haulikkosi kaliiperin kanssa (12, 20 tai 28 kaliiperia
sekä .410 bore).
Käsittele aina tuliaseita vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä puhdistuspuikkoohjain ja kaikki puhdistusvälineet lasten ulottumattomissa.
Tarkista puhdistuspuikkoohjain ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä puhdistuspuikkoohjainta, jos se on vaurioitunut tai ei sovi oikein haulikkoosi.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista aina, että haulikkosi on tyhjennetty ennen puhdistuspuikkoohjaimen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistuspuikkoohjaimen asettamisessa tai poistamisessa kammion sisältä.
Älä käytä puhdistuspuikkoohjainta puhdistussulfideiden tai voiteluaineiden kanssa, joita ei ole suositeltu
käytettäväksi tuliaseiden kanssa.
Jos kohtaat vastusta puhdistuspuikkoohjainta asettaessasi, pysähdy heti ja tarkista esteet.
Käytä puhdistuspuikkoohjainta vain sen tarkoitukseen; älä yritä muokata tai sovittaa sitä muihin
käyttötarkoituksiin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää puhdistusvälineesi, mukaan lukien puhdistuspuikko, harja tai moppi, ja
puhdistuspuikkoohjain.

Puhdistuspuikkoohjaimen Asennus2.

Liukuta puhdistuspuikkoohjain puhdistuspuikon päälle ennen harjan tai mopin asentamista.
Kohdista ohjain haulikkosi kammion kanssa.

Puhdistuspuikkoohjaimen Asettaminen3.

Aseta puhdistuspuikko (liitettynä ohjaimeen) varovasti haulikkosi kammion päähän.
Varmista, että ohjain on kunnolla paikallaan kammiossa estääkseen kontaktin piipun seinien
kanssa.

Puhdistusprosessi4.

Jatka puhdistusprosessia oman puhdistusvälineesi ohjeiden mukaan.
Puhdistuksen jälkeen poista varovasti puhdistuspuikko ja ohjain kammion sisältä.

Käytön Jälkeinen Hoito5.



Puhdista puhdistuspuikkoohjain pehmeällä liinalla jokaisen käytön jälkeen jäännösten
poistamiseksi.
Säilytä puhdistuspuikkoohjain turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja
kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki puhdistusmateriaalit ja sulfidit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos puhdistuspuikkoohjain vaurioituu käyttökelvottomaksi, hävitä se tavalla, joka estää sen vahingossa
käytön lasten tai muiden toimesta.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä Brownells Shotgun Cleaning Rod Guiden turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin haulikkollesi.
Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käsittely käytettäessä tuliaseita ja niihin liittyviä tarvikkeita.



SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valde Brownells Shotgun Cleaning Rod Guide. Denna guide är utformad för att ge dig viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för korrekt användning av denna produkt. Läs denna manual noggrant
för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rengöringsstavsguiden är lämplig för din hagelgevärsgauge (12, 20 eller 28 gauge, samt .410
bore).
Hantera alltid skjutvapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll rengöringsstavsguiden och alla rengöringsmaterial utom räckhåll för barn.
Inspektera rengöringsstavsguiden före varje användning för tecken på slitage eller skador.
Använd inte rengöringsstavsguiden om den är skadad eller inte passar ordentligt i ditt hagelgevär.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att hagelgeväret är oladdat innan du använder rengöringsstavsguiden.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringsstavsguiden från kammaren.
Använd inte rengöringsstavsguiden med rengöringslösningar eller smörjmedel som inte rekommenderas
för användning med skjutvapen.
Om du upplever motstånd när du sätter in rengöringsstavsguiden, stoppa omedelbart och kontrollera för
hinder.
Använd endast rengöringsstavsguiden för sitt avsedda syfte; försök inte att modifiera eller anpassa den
för andra användningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att ditt hagelgevär är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla dina rengöringsmaterial, inklusive rengöringsstav, borste eller mopp, och
rengöringsstavsguiden.

Installation av rengöringsstavsguiden2.

Skjut in rengöringsstavsguiden på rengöringsstaven innan du installerar borsten eller moppen.
Justera guiden med kammaren på ditt hagelgevär.

Införande av rengöringsstavsguiden3.

Sätt försiktigt in rengöringsstaven (med den fästa guiden) i kammaren på hagelgeväret.
Se till att guiden sitter ordentligt i kammaren för att förhindra kontakt med loppets väggar.

Rengöringsprocess4.

Fortsätt med rengöringsprocessen enligt instruktionerna för dina specifika rengöringsmaterial.
Efter rengöring, ta försiktigt bort rengöringsstaven och guiden från kammaren.

Efter användning5.



Rengör rengöringsstavsguiden med en mjuk trasa efter varje användning för att ta bort eventuella
rester.
Förvara rengöringsstavsguiden på en säker, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Bli av med eventuella rengöringsmaterial och lösningar i enlighet med lokala förordningar.
Om rengöringsstavsguiden blir skadad bortom användning, bli av med den på ett sätt som förhindrar
oavsiktlig användning av barn eller andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet och användning av Brownells Shotgun Cleaning Rod Guide, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
hagelgevär. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering när du använder skjutvapen och relaterade
tillbehör.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO VODÍTKO TYČE
ČISTICÍHO RODU
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vodítko tyče čisticího rodu Brownells. Tento návod je navržen tak, aby vám poskytl
zásadní bezpečnostní instrukce a informace pro správné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento manuál, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že vodítko tyče čisticího rodu je vhodné pro ráži vašeho brokovnice (12, 20 nebo 28 ráže, plus
.410 bore).
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Držte vodítko tyče a všechny čisticí prostředky mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte vodítko tyče na případné známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte vodítko tyče, pokud je poškozené nebo nepasuje správně do vaší brokovnice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je brokovnice vybitá, než začnete používat vodítko tyče.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vkládání nebo vyjímání vodítka tyče z komory.
Nepoužívejte vodítko tyče s žádnými čisticími rozpouštědly nebo mazivy, která nejsou doporučena pro
použití s palnými zbraněmi.
Pokud při vkládání vodítka tyče pocítíte odpor, okamžitě přestaňte a zkontrolujte, zda nejsou v cestě
překážky.
Používejte vodítko tyče pouze pro jeho zamýšlený účel; nepokoušejte se ho upravit nebo přizpůsobit k
jinému použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je vaše brokovnice zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si čisticí prostředky, včetně čisticí tyče, kartáče nebo mopu a vodítka tyče.

Instalace vodítka tyče2.

Nasuňte vodítko tyče na čisticí tyč před instalací kartáče nebo mopu.
Zarovnejte vodítko s komorou vaší brokovnice.

Vkládání vodítka tyče3.

Opatrně vložte čisticí tyč (s připojeným vodítkem) do konce komory brokovnice.
Ujistěte se, že je vodítko správně usazeno v komoře, aby nedošlo ke kontaktu se stěnami hlavně.

Proces čištění4.

Pokračujte v procesu čištění podle pokynů pro vaše specifické čisticí prostředky.
Po čištění opatrně vyjměte čisticí tyč a vodítko z komory.

Údržba po použití5.

Po každém použití vyčistěte vodítko tyče měkkým hadříkem, abyste odstranili zbytky.



Uložte vodítko tyče na bezpečné, suché místo, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv čisticí materiály a rozpouštědla v souladu s místními předpisy.
Pokud se vodítko tyče stane nepojízdným, zbavte se ho způsobem, který zabrání náhodnému použití
dětmi nebo jinými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti a používání vodítka tyče čisticího rodu Brownells se prosím obraťte
na kontaktní informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní proces čištění vaší brokovnice.
Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení při používání palných zbraní a souvisejících
příslušenství.
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